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Ь2И7 Проблема разговорной речи в современном французском языке 

представляет интерес как с точки зрения места ее в системе ли­

тературного языка, так и о точки зрения особенностей ее функ­

ционирования. Эта проблема является актуальной, по­

скольку, во-первых,вопрос о том, что такое современная разго - 

верная речь и каково ее место в системе литературного языка , 
еще не получил удовлетворительного решения, во-вторых, изучение 

функционирования разговорной речи отвечает современному направ­

лении в лингвистике, связанному с изучением функционального ас­

пекта языковых явлений.

Научная новизна настоящего исследования 

заключается в установлении особенностей просодической норм» со­

временной французской разговорной речи, которые про.авляются в 

характере ее членения, во временной организации, в аицентно - 

ритмической и тональной структуре, в типах выделяежх акцент - 

них единиц.
В общетеоретическом плане исследование современной фран - 

цузской разговорной речи позволяет получить более полное пред­

ставление о месте и роли данного языкового явления в системе 

современного французского языка, а также об особенностях его 

реализации в различных сферах коммуникации. Настоящее исследо­

вание подтверждает правомерность функционального подхода к изу­

чению современной разговорной речи. Изучение закономерностей 

функционирования просодических средств во французской разговор­

ной речи будет способствовать более полному описанию просодиче­

ской системы современного литературного языка, а также решению 

вопроса нормы и вариативности языковых средств в речи.

Результаты настоящего исследования могут найти практике - 

ское применение при чтении курса теоретической фонетики француз-
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скоро языка в разделах, посвященных просодии и фоистилистике, в 

преподавании французского языка при обучении спонтанной речи и 

при составления правил употребления просодических моделей, а так­

же в прикладной лингвистике при разработке алгоритмов автоматиче­

ского кодирования и декодирования речевых сигналов.

Основная цель работы состоит в выявлении, опи­

сании и систематизации просодических средств, функционирующих j 

современной французской разговорной речи, а также в установлении 

места и роли ее в системе литературного языка.

В соответствии о целю работы были определены задачи иссле­

дования:

- анализ теоретической литературы по вопросам, связанным с 

определением понятия разговорной речи и места ее в системе лите­

ратурного языка, а также со структуоно-языковыми особенностями 

современной французской разговорной речи;

- изучение функционирования просодических характеристик 
французской разговорной речи; (

- определение инвентаря просодических средств, характери­

зующих разговорную речь;

- выявление специфики функционирования просодических средств 

в современной французской разговорной речи.

Исследование проводилось на материале записан­

ных в студийных условиях спонтанных монологических высказываний 

и прочитанных текстов, реализованных 19 испытуемыми - носителями 

языка, владеющими нормами современного литературного языка. При­

менение сопоставительного анализа явилось весьма продуктивным, 

так как позволило выявить общие и различительные признаки иссле­

дуемых разновидностей речи. Всего было записано 38 текстов общим 
объемом 9560 слогов.

Экспериментальное исследование проводилось по методике,раз­
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работали.й в лаборатории устной речи дри кафедре экспериыенталь- 

ной фонетики Минского ГПИИЯ. В исследовании использовались так - 

же некоторые частные методы анализа лингвистического материала , 

oiufcaHHHe в работах французских лингвистов

Экспериментальное исследование проводилось методом комплекс­

ного анализа, который включ л: аудятивный анализ, акустический 

анализ, математико-статистическую обработку данных, полученных 

в результате акустического анализа.

Экспериментальному исследовании пргщвествоьала оценка иссле­

дуемых текстов информантами - носителями языка, которые долил» 

были соотнести прослушанные тексты с одной ив заданных ситуаций 

(спонтанный или прочитанный текст) и определить соответствие тек­

стов произносительным нормам, употребляемым з данных речевых си­

туациях. Ответы кэфсрмантов позволили подвергнуть зкоперимзн - 

тальннй материал аудитивному акагизу.

В задачи аудитивного анализа входило:

1) выявление на уровне восприятия просодических характери - 

стик, присущих спонтанным и прочитанным текстам;

2) ’ установление особенностей их функционирования в исследу­

емых текстах;

3) определение специфических просодических средств, харак­

теризующих разговорную речь.

Эксперимент проводился двумя группами аудиторов: носителя­

ми языка и преподавателями фонетики французского языка. Целью 

акустического анализа явилось изучение текста и его составляю - 

щих по длительности, частоте основного тона и интенсивности для 

сопоставления с данными, полученными в результате аудитивного 

анализа, в целях выявления их лингвистической значимости. /
Акустический анализ проводился в два этапе. На первом з-а-
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пе были подсчитаны абсолютные значения длительности, частоты 

основного тона и интенсивности. На втором этапе анализа было 

проведено нормирование полученных данных и определены относи­

тельные величины по каждому параметру.

Математико-статистическая обработка данных акустического 

анализа позволила определить характер расхождений количествен - 

них значений сравниваемых признаков, деть оценку степени суще - 

ственности наблюдаемых различий, установить границы вариативно­

сти признака, а таете оценить достоверность результатов экспери­

мента.

Материал и методика исследования определили структуру ни - 

стоящей работы, которая состоит из введения, трех глав, общих 

выводов и заключения.

Во введении обосновывается выбор темы, ее актуальность, 

определяются цель, задачи и объект исследования, а таете форму­

лируются научная новизна и основные положения, выносимые на за­

щиту.

Первая глава посвящена рассмотрению проблем, связанных со 

структурно-языковыми особенностями разговорной речи. В ней ана­

лизируется различный подход к определению понятия разговорной 

речи и ее месте в системе литературного языка, выявляются спе­

цифические черты ее просодической организации, формулируется 

гипотеза исследования.

Во второй главе обосновываются задачи экспериментального 

исследования, дается описание экспериментального материала и 

методики проведения аудитивного и акустического анализов, изла­

гаются результаты экспериментального исследования.

Третья глава представляет собой лингвистическую интерпре­

тацию результатов исследования.
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В заключении делаются общие мгвогы и намечаются перспекти­

вы дальнейшей разработки данной проблемы.

На защиту выносятся следующие положения:

1. Современная французская разговорная речь является одной 

яз форм реализацив литературного языка.

2. Специфика французской разговорной речи обусловлена усло­

виями ее функционирования.

3. Особенное л функционирования разговорной речи наиболее 

отчетливо проявляются на фонетическом, и , и частности, на прс- 

содическсл уровне.

4. Специфические черты разговорной речи относятся прежде 

всего к характеру ее членения, акцентно-ритю5чёсжой структуре, 

ее временной и мелодически организации.

Результаты исследования апробировав^ на виутрихиотятпеккх ' 

конференциях в 1979, 1980 и 1982 годах.

Содержание работы. Разговорная речь, яв­

ляясь основой существования языка, наиболее общей ее разновидно­

стью (объединяющей всех членов нации), представляет исключитель­

ный интерес для изучения. Наиболее интенсивно разработка пробле­

мы разговорной речи, как в нашей стране, так и за рубежом ведет­

ся в последнее время (К.К. Барышникова, Н.Ю. Шведова, Н.А. Шита­

реве кая, О.А. Лаптева, О.Б. Сиротинина, Е.А. Земская и другие). 

Однако, многое остается неясным и дискуссионным, в том числе и 

само понятие "разговорная речь". Термин "разговорная речь" до 

сих пор не получил однозначного определения. Под разговорной 

речью понимают I) любую речь, проявляющуюся в устной форме, 

2) устную речь городского населения, 3) устную бытовую речь го­

родского и сельского населения, 4) непринужденную речь косите - 

лей литературного языка. Во всех определениях ясне прослеживает­
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ся зависимость разговорной речи от внеязыковой ситуации. Важ - 

нейшими экстралингвистическими факторами, по мнению ба ипинст- 

ва лингвистов, являются следующие: I) неподго-овленность рече­

вого акта, 2) непосредственное участие говорящих в речевом ак­

те; 3) непринужденность речевого акта. Однако, исследователи рас­

ходятся во мнении о том, какой из вышеперечисленных факторов яв­

ляется первостепенным. Кроме того, сами термины, в частности , 

термин "неподготовленность" понимается неоднозначно. Для одних 

лингвистов - «то отсутствие момента предварительного обдумыва - 

ния высказывания (Т.Г. Винокур), для других - одновременность 

развертывания внутреннего замела в связное высказывание и реа­

лизации этого высказывания в той или иной материальной форме 

(А.А. Леонтьев).

В данной работе спонтанность понимается как отсутствие 

предварительного обделывания высказывания.

Приведенные выше точки зрения по данной проблеме свидетель­

ствуют о сложности и многообразии факторов, влияющих на реализа­

цию современной разговорной речи. Наиболее убедительной пред - 

ставляется точка зрения тех лингвистов, которые считают, что при 

изучении разговорной речи необходимо учитывать весь комплекс 

экстралингьистических факторов, обусловливающих функционирова - 

нже разговорной речи.

Не менее важным является вопрос о месте разговорной речи 

среди других явлений литературного языка. Сложность понятия 

"разговорная речь", а также многообразие явлений, объединяемых 

в рамках разговорной речи, является причиной того, что разговор­

ную речь считают: особым языком (М.В. Панов, Л.В. Щерба); особой 

языковой системой (Е.А. Земская); одной из форм функционирования 

языка, по преимуществу диалогической (О.Б. Сирстинина); одним из



7 

функциональных стилей литературного языка (В.Г. Костомаров, 

Ю.М. Скребнев); оообш типом речи (И.Р. Гальперин, В.Д. Девкин); 

одной из функционально-стилистическ.: разновидностей общенацио­

нального языка (Н.А. Шигаревская); функционально-стилистической 

речезой сферой (Г.Г. Инфантова).

Мнение о том, что разговорная речь представляет ссбой осо­

бый язык, высказал Д.В. Щер^а. "Литературный явык может настоль- 

о отличаться от разговорного, что приходится иногда говорить о 

двух разных языках"1, Французскую разговорную речь считает осо - 

бым языком А.Фрей. Такое толкование раз. опорной речи объясняется 

тем, что понятие "язык" в данном случае обоеначает лингвистиче - 

ские объекты, характеризуема» разными структурами (т.е. имевд»э 

специфический набор единиц я специфические законы их функциояи - 

рования). Данная точка зрения ие представляс тся достаточно убе­

дительной, так как разговорная речь функционирует в пределах од­

ного национального языка.
Наличие в разговорной речи некоторых специфических черт да­

ет основание отдельным лингвистам считать разговорную речь, если 

не особым языком, то особой языковой системой (S.A. Земская). Вы­

деление разговорной речи в особую языковую систему связано со 

своеобразным пониманием языковой нормы. Как известно, литератур­

ные языки донационального периода поддерживали стабильность сво­

ей системы путем отрицания наличия их разговорных вариантов. Во­

прос о правильности или неправильности речевого высказывания оп­

ределялся путем сравнения устного высказывания с нормами письмен­

ного языка. С развитием языка изменялось и представление о его

1 Щерба Л. Современный русский литературный язык. "120 лет ЛЕГ.

Тезисы докладов". Л.; 1939, с. 18.
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норме. Изменения, которые происходят в языке от одной эпохи к 

другой, обусловлены потребностями и условиями коммуникации, ко­

торые в свою очередь находятся в прямой зависимости от социаль­

ных изменений общества. В настоящее время большинство нс лтелей 

национальных языков владеют л тературннм языком, однако, в за 

вистюоти от условий речевого общения и цели коммуникации, они 

пользуются различными формами речи, в том числе и разговорной. 

Вое формы речи являются реализацией сдней и той хе системы язы­

ка. Они различаются только по выб ру вариантов, допускаемых си­

стемой норм.

Так» образом, представляется неправомерным рассматривать 

разговорную речь как особую языковую систему и противопостав - 

лять ее литературному языку.
Дискуссионным представляется также и вопрос о форме реали­

зации разговорной речи. Основываясь на том, что любое устное об­

щение предполагает наличие говорящего и слушающего, некоторые 

лингвисты (О.Б. Сиротинина, А.П. Якубинский, Л.В. Щерба) счита­

ют, что разговорная речь может реализоваться только в форме диа­

лога, поскольку монолог является более сложной, по сравнению с 

диалогом, композиционной формой, присущей литературно обрабо - 

тайной речи (Л.В. Щерба). Большинство же лингвистов считают,что 

разговорная речь может быть представлена как в диалогической , 

так и в монологической форме. В данной работе разделяется зта 

точка зрения. Непосредственным объектом исследования является 

современная французская разговорная монологическая речь, пред­

ставленная в форме непринужденного рассказа.

I Определяя разговорную речь как тип речи, отдельные линг­

висты отождествляют два понятия; тип и форму реального языково­

го проявления (Т.Г. Винокур). Достаточно обоснованными пред -
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отавляотся критерий определения речи, предложенные

Л.П. Якубиноким, который рааличает две основные Форш речево­

го высказывания, соответствующие "непосредствзшшм" (устная 

речь) я "посредственным” (письменная речь) речевым воздействи­

ям. Гад устных высказываний предполагает (группировку высказыва­

ний внутри одной Форш речи в зависимости от условий коммуника­

ции Условия коммуникедаз определяются воздействием экотралинг- 

виотичеоких факторов. В зависимости от выбора основных экстра - 

лингвистических критериев в типологических исследованиях речи 

даются различные классификации типов .аиоказизаний, однако ни -од­

на из классификаций не рассматривает разговорную речь как особый 

тип высказываний. Разговорной речи более свойственны черты, ко - 

торне присущи форме речи.
Определяя разговорную речь как особый стиль, некоторые ис - 

следователи соеимяют пода этим "способ применения разговорного 

языка в повседневной разговорной практике". Действительно, раз­

говорная речь призвана обслуживать широкую сферу устного общения 

носителей данного литературного языка я реализуется лишь в усло­

виях повседневной разговорной практики. В этой своей функции 
разговорная речь определенна, но многогранна, поскольку потреб - 

ности повседневного общения широки и разнообразны. В этой услож­

ненности основной функции разговорной речи лежит отличив ее от 

стиля.
Таким образом, анализ разговорной речи о учетом ее экВтра- 

лингвистической обусловленности позволяет сделать вывод о том, 

что разговорную речь следуе” рассматривать не как особый язык, 
особую языковую систему, стиль или тип речи, а как одну из форм

I Ризель Э. Стиль обиходной речи. ИЯШ, 1959, * 2, с. 30.
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peswam литаратиздйгй аанка, врторад уарактериауется ов^Фв

9^^ат^,ДЗ^Ш сВМЙ?^у.о£У2ДоаД.а^.9 68 Фуиош - 
ашдоа квнвййлямоата и ай90им& у<мо^*?^..Фгааионир раапг I. 
щнайыямам EWRfft яйляртсадайЁтааа^т^. аапоаря&тгааш^ть 
речевого олеина и в меньшей степени иеррднууденность речевого 

госта.
Большинство исследователей признает, что особенности разго­

ворной речи проявляются на всех уровнях языковой системы, но наи­

более ярко выраженные различия обнаруживаются на фонетическом и , 

в частности, на просодическом уровне. Просодия выполняет различ­

ные функции а устной спонтанной речи. Важнейшей, первичной и наи­

более универсальной является функция членения и объединения рече­

вого потока. Следовательно, изучение особенностей функционирова - 

ши просодических средств в речи предполагает прежде всего члене- 

ине речевого потока и выделение единиц фонетического анализа.

Проблема членения звучащей речи представляется актуальной и 

не решенной окончательно. Считается общепризнанным, что единицы 

членения устной и письменной речи не совпадают. Членение письмен­

ной речи не вызывает больших затруднений, так как читающий руко­

водствуется смыслом и знаками пунктуации, в то время как в уст - 

ной речи атому в значительной степени служат просодические сред- ' 

ства.

Так как всякая речевая единица определяется ее функцией в 

единице более высокого порядка и признаки низшей формируются под 

влиянием более высокой единицы, в состав которой они входят, 

представляется целесообразным проводить анализ членения речевого 

потока, начиная с целого и заканчивая его частями. Такой целост­

ной единицей, наиболее высокой в иерархическом ряду просодиче - 

ских единиц, является текст. Среди лингвистов термин "текст" не 



II

получил однозначного определения. Одни считают, что термин 

"текст" относится только и письменной речи (й.Р. Ткльпорин). 

Другие же (Л.В. Щерба) под текстом понимают речевой отрезок, 

служащий языковым материалом, в котором изучаются свойства, 

функции и взаимоотношения языковых единиц. Больиииство лингви­

стов понимают текст как сверьфрязовое сложное целое , фуикчйо- ' 

нирующее как структур'о-оемантическое единство, несущее единую 

информацию в определенных условиях языковой коммуникации. В 

зависимости от задач коммуникации текстом может быть любое ре­

чевое произведение как устное, так и аомгемное. В данной рабо­

те мы придерживаемся стой точки зрения и единицей анализа яв - 

ляюгся спонтанный и прочитанный тексты.

Текст членится на некоторое количество речеэя? сегментов, 

при этом, ь первую очередь выделяются сешентм, характеризую - 

щиася пачменьаей спаянностью. Крьтериеж выделения этих единиц 

служит смысловая и просодическая информация, заключенная в зву­

чащем тексте. Эти единицы в лингвистике называются по-разному: 

сверхфразовое единство, фонетический абзац, ма!фотематичеокое 

единство, микротематическое единство.

Дальнейшее членение текста обусловлено его содержанием ж 

предполагает выделение основной коммуникативной единицы речи - 

фразы. Считается, что наиболее полно роль просодии обнаружива­

ется именно на уровне фразы, несмотря на сложности ее вычлене­

ния в спонтанной речи. Фраза как интонационно-смысловая едини­

ца идентифицируется на основе содержательных и интонационных 

признаков. Важнейшими из них являются указания вербального 

слоя, паузы и мелодия.
Результаты некоторых исследований (С. Карцевский, К.К. Ба­

рышникова и другие) позволили сделать вывод о том, что основ - 
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ной единицей членения устной речи является фраза-высказывание, 

которая объединяет и своеобразно маркирует просодическими сред­

ствами последовательность входящих в нее акцентно-ритмических 

единиц различной значимости.
Фраза, в свеп очередь, членится на единицы, которые называ­

ются различными лингвистами по-разному: синтагма (Л.В. Щерба), 

"дыхательная группа" (П.Пасси), членимая акцентная единица 

(К.К. Барышникова). В данной работе для обозначения единиц тако­

го уровня будет употребляться термин "членимая акцентная едини­

ца" v
Членение названных единиц на более мелкие в значительной 

степени связано о ритмической структурой данного языка, где про­

содические средства выполняют исключительно функцию членения.Вы­

деляемые при атом единицы также не имеют однозначного определе­

ния.Их называют "фонетическим словом" (Л.П. Блохина, Р.К. Пота­

пова), ритмической группой (Л.В. Щерба), нечленимой акцентной 

единицей (К.К. Барышникова). Эти единицы соотносятся с мини - 

мильными пс смысловому содержанию группами. Реализация иерархии 

акцентных единиц, составляющих фразу, обусловлена содержанием 
высказывания, намерением говорящего и восприятием слушающего^.

Акцентные единицы, и свою очередь, членятся на слоги. Слог 

является минимальной просодической единицей, которая выполняет 

функцию^ритмической организации высказывания и функцию реализа­

ции единиц фонематического уровня.

Изучение просодической структуры спонтанного текста пред­

полагает исследование составляющих его единиц, выявление приро­

ды изменений, которые имеют место при переходе от единицы к еди- 

^Мартине А. Принцип экономии в фонетических изменениях. М., 

I960, с. 20.
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нвде в их линейной последовательности.

Считается общепризнанным, что членение речевого потока осу­

ществляется только просодическими средствами, хотя в основе его 
лежат смысловые и синтаксические отношения1. Просодические сред­

ства воспринимаются глобально как единство речевой мелодии, вы - 

деланности слогов, ускорения и замедления темпа речи, паузации 

ритма и тембра. Тем не менее, исследования, проведенные о приме­

нением математической статистики и теории информации, подтвер - 

ждают возможность изучения отдельных компонентов просодии и пра­

вомерность разграничения их функций. Установление функций отдель­

ных компонентов способствует определению их значимости в просоди­

ческой системе, а также ведет к более полному выявлению роли про­

содии. z 1

Одним из важнейших компонентов просодии является пауза. Ос­

новная функция паузы заключается в членении речевого потока на 

коммуникативные единицы и объединении их в связное целое . Одна*-  

ко, нередко наличие паузы - отсутствие таковой играет съшслораз- 

личительную роль. Пауза может носить "дискретный” характер, т.е. 

быть достаточно продолжительной, чтобы перцептивно воспринимать­

ся как перерыв речевого сигнала, а может быть "мнимой", лишь 

воспринимаемой как пауза за очет тонального, темпорального и 

энергетического перепадов на границе акцентных единиц, т.е. фак­

тически "квазипаузой". Восприятие интонационных контрастов как 

паузы в речи определяется не только и не столько их физическими 

характеристиками, сколько смысловым содержанием речевого сиг - 

нала.

* Зиндер Л.Г. Общая фонетика. ЛГУ, I960, с.277 .
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Большинство лингвистов различают четыре типа пауз в устной 

спонтанной речи, а именно: I) паузы, разделяющие фразы, 2) леч­

ен, разделяющие акцентные единицы, В) паузы внутри акцентных 

единиц, 4) паузы колебания. Предполагается, что эти паузы разли­

чаются по функциям, дистрибуция и длительности. Первые три типа 

пауз достаточно изучены в работах отечественных и зерубежных 

лингвистов. Что касается пауз колебания, то их изучение началось 

сравнительно недавно в связи с исследованиями спонтанной и, в 

частности, разговорной речи. Появление в речи пауз колебания 

лингвисты связывают о проблемой выбора речевых единиц и планиро­

вания высказывания в целом, а такте о проблемой вероятностного 

перехода от одной речевой единицы к другой. Паузы колебания ха­

рактеризуют более напряженную умственную деятельность и непс - 

средственно связаны со спонтанностью речи. Анализируя речевые 

колебания, лингвисты (Л.П. Бондаренко, Т.М. Николаева,F.Or«- 

Jean ,/.Deachaapa ) выявили различнее типи их. Наряду о пауза­

ми колебания, представленными перерывом в 1вучании, в речи зна­

чительное место занимают так называемые заполненные паузы коле­

бания. К ним относятся повторы, лоемше начала, чрезмерное удли­

нение конечных слогов, паузы, заполненные звуками.

Многообразие выделяемых типов речевых колебаний позволило 

предположить существование функционального различия между ними.

Существует также мнение, что относительная частотность и 

временной коэффициент пауз колебания подвергаются значительным 

изменениям в зависимости от темпа речи, формы и вида речевого 

высказывания, а также от содержания и характера передаваемой 
информацииI.

1 Гайдучик С.М. Фоностилистические особенности немецкой диало­
гической речи. В кн.: Экспериментальная фонетика. 1.1ичск,1971, 
с.75.
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К просодическим средствам, характеризующим спонтанную и, в 

частности, разговорную речь, и непосредственно связанным с пау­

зами, относится темп речи. Основной функцией темпа, по мнению 

большинства лингвистов, является разл ;ение более важного и ме­

нее важного в сообщении. Замедление темпа, с одной стороны, при­

влекает внимание слуша^цего, а с другой стороны, дает ему время 

понять и запомнить воспринимаемое содержание. Вместе с тем за - 

медленное проианесение конечных слогов одной акцентной единицы и 
» 

ускоренное - начальных слогов следующей могут создавать резкие 

контрасты в темпе, обозначающие границы акцентных единиц, и та­

ким образом различия в темпе могут служить дополнительным сред­

ством членения речевого потока.

Наряду с паузально-темпоральными характеристиками ударение 

является важным компонентом просодии устной речи. Акцентуация 

служит стержневым влементом как членения спонтанной речи, так и 

объединения вычленяешх единиц в более сложные единицы, учитывая 

степень их значимости в сообщении, что является необходимым ус - 

ловием выражения и передачи мысли.

Существует мнение, что закономерности акцентуации зависят 

от формы реализации языка. Так, для современной французской раз­

говорной речи характерным является, с одной стороны, нейтрализа­

ция ударений в потенциальных акцентных единицах, с другой - на­

личие нескольких следующих друг за другом слогов;.маркированных 

ударениями различного качества и функций , маркированность нача­

ла акцентных единиц, что способствует появлению двухвершинных^ 

ритмических структур, выделенность служебных слов (артиклей , 

предлогов, частиц).

1 Барышникова К.К. О фразовых ударениях и слоговой выделеннос- 

ти. В кн.: Экспериментальная фонетика. Минск, 1976, с. 9.



16

Сложность проблемы акцентуации в современном французском 

языке дает повод лингвистам для разграничения понятий ударения 

и слоговой выделениооти (К.К. Барышникова). Отличие ударения от 

слоговой выделениооти состоит в том, что ударение маркирует ак­

центные единицы и позиция его связана о членением речи на омы - 

еловые единицы, а различные виды слоговой внделенности, находя­

щиеся внутри акцентных единиц, выполняют ритмическую, экспрес - 

сявную, импресоивную функции.

Многочисленные исследования, проведенные на материале раз­

личных языков, дают право лингвистам (Л.П. Блохина, Е.А. Брызгу- 

нова, Т.М. Николаева, И.Г. Торсуева, Р.Ьёоп , G.Paure , Ph.Martin 
и другие) утверждать, что ведущей просодической характеристикой 

устной речи является мелодия. Именно мелодии принадлежит перво­

степенное значение при определении коммуникативного типа выска­

зывания, С модификациями речевой мелодии связано выражение опре­

деленной степени важнеети высказывания, от мелодии часто зависит 

смысл высказывания. Как уже указывалось, восприятие границ рече­

вых единиц происходит не только при перерывах звучания, но и при 

резких мелодических модификациях. Тем самым мелодия принимает не­

посредственное участив в членении речевого потока, выполняя важ­

ную делимитат.ивную функцию.
Вместе с тем в литературе имеются указания на то, что в 

различных формах речи функционирование мелодии млеет свои осо­

бенности. Особенностью разговорной речи можно считать большую 

вариативность мелодическогс контура, обусловленную, в значитель­
ной степени, экстралингвистическжми фактора*®,  большую частот - 

ность реализации интонемы незавершенности в конце фразы, в ча - 

стности, если это неконечные фразы. Для разговорной речи свой - 

ствеяна также реализация интонемы импликации для передачи эмо - 
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циональной окрашенности, экспрессивности речи.

На оснс . ании экспериментального исследования были выявлены 

общие и различающиеся просодические характеристики, функциони - 

рующие в спонтанных и прочитанных текстах, а такие определена 

специфика функционирования просодических средств в разговорной 

речи.

Результаты аудитивного анализа позволили сделать вывод о 

том, что на уровне восприятия для разговорной речи характерным 

является: I. несовпадение границ единиц членения в спонтанных и 

прочитанных текстах; 2. более дробное членение на акцентные 

единицы; 3. наличие особого типа акцентных единиц, выраженных 

предлогами, союзами, наречиями, частицами; 5. большее количест­

во ударений; 6. наличие дополнительной слоговой выделенности 

внутри акцентных единиц; 7. большая вариативность длительности 

пауз; 8. наличие различных типов пауз колебания; 9. замедленный 

и неравномерный темп речи; 10. наличие фраз с восходящим направ­

лением тона в завершении; II. менее громкое звучание.

В рэзультате акустического анализа исследуемых текстов бы­
ло установлено следующее:

1. Длительность пауз в спонтанных текстах превышает дли - 

тельность пауз в прочитанных текстах. Средняя длительность пауз 

составляет соответственно 1035 мсек и 691 моек. Особенностью 

спонтанных текстов является наличие в них сверхдлинных пауз 

(свыше 2000 мсек);

2. Спонтанные тексты отличаются большей вариативностью 

длительности пауз. Средняя длительность пауз колеблется в спон­

танных текстах от 650 мсек до 1383 мсек, а в прочитанных от 506 
мсек до 951 мсек;

3. Для спонтанных текстов характерно наличие в них различ- 
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них типов пауз колебания: а) незаполненные; б) заполненные 

(чрезмерное удлинение конечных слогов - 33%, звук - 30%, осталь­

ные относятся к лажным началам и повторам);

4. Темп речи в спс.тайных текстах более медленный, чем в 

прочитанных (соответственно 211 сл/мин и 246 сл/мин). В спонтан­

ных текстах наблпдается большая вариативность темпа речи. Темп 

речи колеблется от 121 слога в .ян. до 286 сл/мин, а в проч- - 

тайных от 193 сл/мин до 306 сл/мин;

5. Средняя скорость артикуляции (звучащая речь без пауз) в 

спонтанных текстах :еныпе, чем в прочитанных (соответственно 

300 сл/мин и 345 сл/мин);

6. Средний уровень ч.о.т. в спонтанных текстах ниже;

7. Средний уровень интенсивности в спонтанных текстах ниже. 

Результаты акустического анализа фраз позволили сделать

следующие выводы:

1. Длительность фраз в спонтанных текстах превышает дли - 

тельнооть фраз в прочитанную текстах. Средняя длительность фраз 

составляет соответственно 4270 мсек и Ы13 мсек. Особенностью 

спонтанных текстов является тайке наличие в них очень длинных 

фраз (более 8 акцентных единиц) и коротких.

2. Длительность начального слога в спонтанных текстах пре­

вышает длительность начального слога в прочитанных текстах.Мож­

но предположить, что это связано с дополнительной выделенностью 

начального слога, что характерно для спонтанной речи;

3. Для спонтанных текстов характерным является повышение 

тона в завершении некокечных фраз;
4. Начальный уровень ч.о.т. фраз в спонтанных текстах ни­

же, чем в прочитанных;
5. Разнонаправленнэсть интервала ч.о.т. в завершении фраз
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характеризует исследуемые тексты;

6. Ду.я спонтанных текстов характерен более низкий началь - 

нь'й уровень интенсивности во фразе;

7. Смещение аксимального уровня интенсивности на ударный 

слог;
8. Большая скорость изменения интервала интенсивности в за­

вершении фраз;

9. Структурные комбинации акустических параметров при выде­

лении конечного ударного слога в прочитанных текстах более мно - 

гообразны.

Анализ просодических характеристик акцентных единиц позво­

лил выявить различия в исследуемых текстах по следующие призна­

кам: длительность слога; длительность начального слога; дли - 

тельноеть пауз; наличие пауз колебания в спонтанных текстах; 

начальный уровень ч.о.т.; позиция максимального уровня ч.о.т.; 

конфигурация мелодического контура; интервал и скорость падения 

интенсивности в завершении акцентных единиц; позиция максималь­

ного уровня интенсивности.

Проведенное исследование подтвердило теоретическое положе­

ние о том, что функционирование просодических средств в совре­

менной французской разговорной речи имеет ряд существенных осо­

бенностей. Эти особенности относятся прежде всего к временной 

организации, характеру членения, типам выделяемых единиц, к ак­

центно-ритмической и тональной структурам спонтанных текстов.

Результаты настоящего исследования позволили сделать ряд 

выводов, относящихся к реализации просодической нормы современ­

ной французской разговорной речи.

I. В разговорной речи наиболее полно реализуются все функ­

ции просодий как на объективном (денотативном), так и на субъек-
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тивном (экспрессивном) уровнях.

1.1. Просодия является необходимым средством связаности г 

расчлененности спонтанного высказывания, что поззоляет языку 

выполнять основную его функцию - коммуникативную. Важнейший 

просодическими характеристиками, обеспечивающими связность и 

расчлененность спонтанного сообщения являются: пауза, тональная 

и акцентно-ритмическая структуры.

1.2. Пауза - основное средство членения и объединения вы­

членяемых единиц по степени их значимости в речевом потоке.Осс 

бенностью разговорной речи является наличие в ней пауз колеба - 

ния. Они выполняют важную функцию связи, объединяя отдельные 

элементы фразы или текста в единое целое. Паузам колебания при­

надлежит также функция контроля над содержанием сообщения ( не­

правильное начало фраз, повторы, самоиоправления).

1.3. Изучение дистрибуции пауз и их длительности подтвер­

ди., о положение о том, что в спонтанной речи вычленение фразы 

как основной коммуникативной единицы с вязано со значительными 

трудностями, так как фраза часто является частью более крупной 

единицы - фразы-высказывания (сверхфразового единства).

1.4. Важнейшим просодическим средством связности и расчле­

ненности спонтанных текстов является тональная структура состав­

ляющих их единиц. Так, высокая частотность реализации интонемы 

незавершенности ( contintation ) в конце акцентных единиц сви - 

детельствует о более тесной связи их внутри фразы, а в конце не­

конечных фраз - о том, что эти фразы являются частью более слож­

ной семантико-просодической единицы - фразы-высказывания (сверх­

фразового единства). Вместе с тем в разговорной речи имеет место 

тенденция выделения акцентных единиц, их разграничения посредст­

вом реализации в них интонемы завершенности ( fineiite).
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1.5. Своеобразие акцентно-ритмической структуры разговор - 

ной речи проявляется в реализации слоговой выделенности внутри 

акцентных единиц и ударения в конце их. Об этом свидетельствует 

наличие в спонтанной речи двухвершинных ритмических структур 

(выделенность начала и конца акцентных единиц), меньшая выде - 

ленность конечного ударного слога акцентных единиц, а также ак­

центное выделение служебных слов, представляющих собой опорные 

точки для поддержания ритмико-интонационного контура всего вы - 

сказывания.

2. Просодическая организация разговорной речи непосредст­

венно связана о передачей скисла высказывания. Просодические 

средства объединяют или членят непрерывный рзчевой поток таким 

образом, чтобы облегчить восприятие смысла и способствовать его 

адекватному восприятию. Они могут не только уточнить, расширить, » 

но и изменить смысл высказывания. Так, в зависимости от просо - 

дического членения фраза приобретает иной смысл (un endroit/ 

binit dee dieux sane voitures//; un endroit/ binit des dieux/

eans voiVires/Л или различно интерпретируется слушающим^рговгат- 
ше/ еаи/ тег/ soleil/ еаи/ bains//; programme aux mferes/ eoleil 
au bain//).

3. Одной из особенностей разговорной речи является ее эмо­

циональная окрашенность, экспрессивность. Важнейшим средством 

выражения различных экспрессивных оттенков служат тональные мо­

дификации, чрезмерное удлинение конечных слогов, наличие слов - 

усилителей,-несущих эмоциональную нагрузку и задающих определен­

ный эмоциональный тон всему высказыванию.

4. Разговорная речь представляет собой речевую среду, в 

которой в полной мере проявляется полифункциональность просоди­

ческих средств, своеобразие их структурных комбинаций, значи -
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тельный диапазон их вариативности. а
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